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Matthew 2:1-12
Literal English Translation

Matthew Chapters 1 & 2
The Birth of the Christ

Matthew 2:1-10
The Arrival of the Wise Men in Jerusalem

1) Now after Jesus had been born
in Bethlehem of Judea
in the days of Herod the king,

behold, magi arrived
from the east
into Jerusalem,

2) saying, Where is the One Who has been born
King of the Jews?

For we saw His star in the east

and we came to give worship to Him.

3) Now when Herod the king heard this,
he was troubled and all Jerusalem with him.

4) And when he gathered all the chief priests
and scribes of the people,

he was inquiring from them

where the Christ is being born.

5) And they said to him,

In Bethlehem of Judea,

for this way it has been written
through the prophet,

6) “And you, Bethlehem,
land of Judea,

not at all are you least
among the rulers of Judah,
for out of you will come out
a ruler, who shall shepherd
My people Israel.”

7) Then when he secretly called the magi,
Herod inquired accurately from them
the time of the appearing star.
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Matthew 2:1-12
Literal English Translation

8) And when he sent them into Bethlehem,
he said, when you go, search accurately
concerning the child.

And when you should find Him,

report to me so that when I come

I also might worship Him.

9) And after they heard the king, they went.

And, behold, the star which they saw

in the east was leading ahead of them

until when it came it stood over where the child was.

10) And when they saw the star,
they rejoiced with exceedingly great joy.

Matthew 2:11-12
The Arrival of the Wise Men In Bethlehem

11) And when they came into the house,

they saw the child with Mary His mother.

And when they fell down, they gave worship to Him.
And when they opened their treasures,

they presented to Him gifts:

gold and frankincense and myrrh.

12) And after they had been instructed
according to a dream not to return to Herod,
they departed into their country

through another way.
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Matthew 2:1-12
Greek / English Interlinear

1)

2)

3)

4)

5)

Tov 8¢ ’'Incod yevvnbévtos ¢€v Bnoreep (BnOAéep) ThS
The now Jesus after had been born in Bethlehem (Bethlehem) the

‘Tovdaias, év mnpépars ‘Hpwdov (Hpedov) Tol Paciréws, idov,
of Judea, in days of Herod  (of Herod) the king, behold,

pdyoL 4Amd dvaTtol@dv Tmapeyévovto €is ‘lepooolvpa,

magi  from east arrived into  Jerusalem,
AéyovTes, Ilobv é€oTiv (€oTw) O TexOels Pacillevs TOV
saying, Where IS (is) the One who had been born king the

"Tovdailwv; e€idopevy yap alToV TOV doTépa €v T dvaToAf], kai
of Jews? wesaw  for of Him the star in the east, and

fAbopev TmpookuviioaL avTaQ.
we came to worship Him.

akovoas 8¢ (0 PBaoilevs) "‘Hpwdns (Hpedns) o Pacilevs

having heard and (the  king) Herod (Herod) the king
€Tapdxfn, «kai waca ‘lepooolvpa WeT avTo.

was troubled, and  all Jerusalem with  him.

kal ovvayayov TAVTAS TOUS dpXLEPELS KAl YPAPRLATELS
and having gathered together all the priests and scribes

Tol Aaod, €muwbdveTo Tap’ avTOY TOU O XpPLOTOS YEVVATAL.
the of people, he was inquiring from  them where the Christ is being born.

ol 8¢ eimav avT@d, 'Ev Bnoléep Tis ’‘lovdaias: olTw(s) yap
theones and said tohim, In Bethlehem the ofJudea; thisway for

Yé€ypamTat 8ta ToL mpodnTOUL,
it has been written through the prophet,
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Greek / English Interlinear

6)

7)

8)

9)

Kali ob BnoOieép, (BnOiéep) vyii ’'Iodda, olvdapds €élaxioTn €l
And you Bethlehem, (Bethlehem) land of Judea, not atall least  youare

€v Tols Tnyepoow ’‘Iovda €k oobv ydap éEelevoeTar Myovpevos,
in  the rulers  of Judah; outof you for will come ruler,

60TLs ToLpavel TOV Aadv  pov TOv lIopanA.
who  will shepherd the people of Me the  Israel.

ToTe ‘Hpwdns, (Hpadns) Addbpa (Aabpq) kalécas ToOUS pdyous,
then Herod, (Herod)  secretly (secretly) having called the magi,

NkpLBwce(v) Tap’ avTOv TOV Xpovor Tol ALVOPEVOU
he inquired accurately from  them  the  time the appearing

Ao TEPOS.
of star.

kai mépPas avTovs e€is  BnOleép (BnOéep) eime(v),
and havingsent them toward Bethlehem (Bethlehem) he said,

IMopevBévTes (€EeTdoaTte) akpLBds €EeTdoaTte Tepl Tobv Tmaidiov:

having gone (search) accurately search  concerning the  child;
emay Oe¢ €VPNTE, daAmaAyYYELAATE HOL, OTWS KAY® €\OV
when and you should find, report tome, sothat Ilalso havingcome

TPOOKUVNOW  aUTQ.
I might worship Him.

oL 8¢ dkovoavtes TovU Paciléws €mopevdnoav: kai idov, O
the ones and having heard the king went; and behold, the
dotnp, Ov  €idov €év TR dvaToAf, mpofiyeyv  avTovs, €S

star,  which theysaw in the east, was going ahead of them, until

€NOoV éotn (€oTdln) émave ov MY TO TmaLSiov.
having come it stood (it stood) over where was the  child.
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Matthew 2:1-12
Greek / English Interlinear

10) i8ovTes b€ TOV doTépa, €éxdpnoav xapav HeydAny cdodpa.
having seen and the star,  theyrejoiced joy great exceedingly.

11) kal €éNOOvTes €is TNV oikiav, €idor TO mwaldior peta Mapias
and havingcome into the house, theysaw the child with Mary

TAS WUNTPOS avTol, Kai TECOVTES mpooekuvnoay aivTd, Kai
the  mother of Him, and having fallen down they worshipped Him, and

avolEavTtes TouUs Onoavpols avTOY TpooNvEYKAV auvT@ 8dpa, Xpuoov
having opened the  treasures  of them they presented to Him gifts, gold

kalt Aipavor kal opvpvav.
and frankincense and  myrrh.

12) kai  xpnpartiodévTes kat’ 6vap pn dvakdapdar mwpos
and having been instructed accordingto dream not  to return to

‘Hpwdnv, (Hpodnv) 8L  dAAns 08ov dvexwpnoav eis Ty xopav
Herod, (Herod) through another way theydeparted into the country
avTov.
of them.
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Matthew 2:1-12

Diagram
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}
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of Herod (of Herod)
ToV
the
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v t
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Matthew 2:1-12
Diagram (continued)
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ITov
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Matthew 2:1-12
Diagram (continued)
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Matthew 2:1-12
Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Matthew 2:1-12
Diagram (continued)
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Matthew 2:1-12
Diagram (continued)

<« - - -
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Diagram (continued)
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Diagram (coptinued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Matthew 2:1-12
Diagram (continued)
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Matthew 2:1-12
Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Luke 2:21-39
Literal English Translation

Luke 2:21
The Presentation of Jesus

21) And when eight days were fulfilled

to circumcise the child, His name was called

Jesus, the one which He had been called

by the angel before He was conceived in the womb.

Luke 2:22-39
The Purification of Mary

22) And when were fulfilled the days of

their cleansing according to the Law of Moses
they brought Him up into Jerusalem to present
Him to the Lord,

23) according as it has been written in
the Law of the Lord that Every male opening
awomb will be called holy to the Lord,;

24) and to offer a sacrifice according to that
which had been said in the Law of the Lord,
a pair of turtledoves, or two young pigeons.

25) And behold, there was a man in
Jerusalem whose name was Simeon. And
this man was righteous and devout, waiting
expectantly for the consolation of Israel. And
the Holy Spirit was upon him.

26) And it was divinely instructed to him
by the Holy Spirit, that he should not

see death before he would see the Christ
of the Lord.
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Luke 2:21-39
Literal English Translation

27) And he came in the Spirit into the temple.
And while the parents were bringing

in the child Jesus for them to do according

to the custom of the Law concerning Him,

28) also he himself received Him into his
arms. And he blessed God and said,

29) Now, Master, Let Your slave
go in peace according to Your Word;

30) because my eyes saw Your Salvation,

31) which You prepared before the face of
all the peoples;

32) a Light for revelation of the nations,
and Glory of Your people Israel.

33) And Joseph and His mother were marveling
over the things being spoken concerning
Him.

34) And Simeon blessed them and said to
Mariam His mother, Behold, this

One is set for the fall and rising up of many
in Israel, and for a sign being spoken against;

35) and a sword will go through the
soul of you yourself, so that the reasonings
of many hearts might be revealed.

36) And there was Anna, a prophetess,
daughter of Phanuel, out of the tribe of Asher.
She had been advanced in many days, having
lived seven years with a husband from her
virginity;
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Luke 2:21-39
Literal English Translation

37) and she was a widow of about eighty four
years, who did not leave from the temple,
serving with fastings and petitions night and day.

38) And she herself coming up at the very hour,

she was giving thanks to the Lord, and was speaking
concerning Him to all the ones expectantly

waiting for redemption in Jerusalem.

39) And as they finished all things according
to the Law of the Lord, they returned
into Galilee, into their city Nazareth.
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